
Montagehinweise für den Abfallbehälter
Installation instructions for the waste garbage can 

Instructions de montage pour la poubelle

ACHTUNG! HOCHENERGIEMAGNETE!
ATTENTION! HIGH ENERGY MAGNETS! ATTENTION ! AIMANTS À HAUTE ÉNERGIE !

Quetschgefahr! 
Danger of crushing! 
Risque d'écrasement ! 

Splittergefahr
Splintering hazard  
Risque d'éclats

Explosionsgefahr! 
Explosion hazard
Risque d'explosion

Achtung Herzschrittmacher!  
Attention heart pacemakers!
Attention aux pacemakers !

www.fleximags.de

Magnetische  
Befestigungslösungen  
für alle Camper 

SCAN ME

follow us @fleximags 



Montagehinweis für den Abfallbehälter

Bitte beachten:
Befestigung mit 2 superstarken Magneten Ø66mm. Die Gewindestangen an den gummierten Magneten 
sind aus verzinktem Stahl und können bei permanentem Außeneinsatz Rost ansetzen. Beim Entfernen 
von der Haftfläche beachten: leicht nach unten oder oben kippen, so lösen sich die Magnetsysteme 
am Besten von der Haftfläche - nicht ziehen! 
Wenn beim Inneneinsatz kein Blech vorhanden, einfach mit unseren klebenden Magnet-boards kombi-
nieren.

Achten Sie darauf, dass der Untergrund / Karosserie und Magnete vor dem Ansetzen sauber sind, um 
Ihren Lack nicht zu beschädigen! Schadensersatzansprüche für Folgeschäden durch unsachgemäße 
Benutzung werden explizit ausgeschlossen.
 
Den Abfallbehälter nur bei geparktem Fahrzeug ansetzen, während der Fahrt abnehmen!

Gummierte Magnete und Untergrund mit einem 
weichen Tuch reinigen.

Abfallbehälter schräg halten und über die 
unteren Magnetkante ansetzen.

Die Box kann zum waschen komplett von der 
Aufhängung abgetrennt werden.

Achtung! Die verwendeten Magnete sind sehr 
stark! Zum abnehmen genau andersherum ver-
fahren: Abfall nach unten kippen und abziehen.

Am Boden befindet sich eine herausnehm-
bare, leicht zu reinigende Kunststoffplatte zur 
Stabilisierung.

Abfallbehälter abkippen, Magnete langsam an die 
Karosserie ziehen lassen.



Installation instructions for the waste  
garbage can 

Please note:
Attachment with 2 super-strong magnets Ø66mm. The threaded rods on the rubberized magnets are 
made of galvanized steel and can rust if used permanently outdoors. When removing from the holding 
surface, please note: tilting slightly downwards or upwards is the best way to detach the magnet sys-
tems from the holding surface - do not pull! 
If there is no sheet metal for indoor use, simply combine with our adhesive magnetic boards. 
 
Make sure that the surface / bodywork and magnets are clean before attaching them so as not to 
damage your paintwork! Claims for compensation for consequential damage due to improper use are 
explicitly excluded.
 
Only attach the waste garbage can when the vehicle is parked, remove it while driving!

Clean rubberized magnets and surface with a 
soft cloth.

Hold the waste garbage can at an angle and 
place it over the lower magnetic edge.

The box can be completely detached from the 
suspension for washing.

Attention! The magnets used are very strong! To 
remove, proceed in exactly the opposite direc-
tion: Tilt the waste down-wards and pull it off.

There is a removable, easy-to-clean plastic plate 
on the base for stabilization.

Tilt the waste garbage can and allow the magnets to 
be pulled slowly towards the car body.



Instructions de montage pour la poubelle

Veuillez noter :
Fixation par 2 aimants super puissants Ø66mm. Les tiges filetées des aimants caoutchoutés sont en 
acier galvanisé et peuvent se rouiller en cas d‘utilisation permanente à l‘extérieur. Lors de l‘enlèvement 
de la surface d‘adhérence, il faut veiller à incliner légèrement vers le bas ou vers le haut, c‘est ainsi que 
les systèmes magnétiques se détachent le mieux de la surface d‘adhérence - ne pas tirer ! 
S‘il n‘y a pas de tôle à l‘intérieur, combiner simplement avec nos tableaux magnétiques adhésifs. 
 
Veillez à ce que le support / la carrosserie et les aimants soient propres avant de les appliquer afin de 
ne pas endommager votre peinture ! Nous excluons explicitement toute demande de dommages et 
intérêts pour des dommages consécutifs à une utilisation non conforme.
 
Ne poser la poubelle que lorsque le véhicule est garé, la retirer pendant la conduite !

Nettoyer les aimants caoutchoutés et le support 
avec un chiffon doux. 

Tenir la poubelle en biais et la placer au-dessus 
du bord inférieur de l‘aimant.

La boîte peut être complètement détachée de 
la suspension pour être lavée.

Attention ! Les aimants utilisés sont très puis-
sants ! Pour les retirer, procéder exactement 
dans l‘autre sens : Basculer les déchets vers le 
bas et les retirer.

Au fond, une plaque en plastique amovible et 
facile à nettoyer permet de stabiliser le tout.

Faire basculer la poubelle, laisser les aimants se 
rapprocher lentement de la carrosserie.


